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-■= шесть ТЕАТРАЛЬНЫХ ВСТРЕЧ------а----------

П Р О С Т О  Я Р А Б О Т А Ю  
«В О Л Ш Е Б Н И К О М»

В зале меркнет свет люстр, и сразу насту­
пает тишина. Снопы света вонзаются в искря­
щийся занавес, готовый вот-вот раздаться к 
порталам.

На сцене шесть человек озабоіечно л^ивг» 
риваются в каждую деталь огромной предме­
тной картины, стараясь уже в последний роз 
отыскать малейшую неточность в офо в чте­
нии, костюмах, гриме, реквизите, освещении. 
Взгляд их профессионально наметан, Уваже­

ния быстры, точны, а реплики кратки и пове- ] 
лительны. сВсе в порядке. Начинаю спеъ. 
такль». — говорит один из них. И перед -см, 
как открыться занавесу, все они бесшумно ис­
чезают за кулисами.

Я пошел за ними следом. Благо. что сей­
час такое время, когда их можно застать 
всех вместе. Как вы догадываетесь, я настро­
ился на беседу с техническими работниками 
театра Краснознаменного Черноморского фло­
та. чтобы затем представить их нам.

ЕФРОСИНЬЯ ИГНАТЬЕВНА 
СЕРОВА, гример

Работает гримером всю 
жизнь. Воспитала восьмерых 
таких же, как она, художников. 
Двое из них теперь заслужен­
ные деятели искусств РСФСР. 
Ею найдены и сделаны гримы 
для очень многих персонажем 
русской, советской м мировом 
драматургии. Она «выпустила» 
на сцену тринадцать Чацких, 
шасть Хлестаковых, двадцать 
одного Неэнамоаа, семь Снеж­
ных королев.

-  Насколько •  понимаю, 
если бы не Ваша профессия...

—  Вы думаете, я скажу, что 
если бы на маша профессия, 
так не было бы и театра? Пре­
дставьте себе, именно это я 
м хотела сказать.

Пока природа не научилась 
асах одинаково оделять кр а ­
сотой, театральные гоиморы 
всегда будут нужны. Это, ко­
нечно, не означает, что мы 
должны создавать сплошь кра­
савцев. Иногда необходимы 
такие гримы... Вспомните хотя 
бы Квазимодо. Н о даже соз­
давая этот грим, испытыва­
ешь такое ж е удоялетворечие 
от своей работы, как и от 
усердия сделать актеров Апол­
лонами.

Все а театре «работает» не 
то, чтобы убедить зрителя в 
достоверности увиденного. 
Лицо персонажа —  первая 
достоверность. И —  главная. 
Знакомство с ним порождает 
у зрителя интерес к дальней­
шим событиям. Поедсгааляата 
таперъ нашу магическую си­
лу а театре?

АРМИЛЬДА ДАНИЛОВНА  
ДУБАСОВА, заведующая 
костюмерным цехом

—  Согласна: лицо —  главная 
достоверность персонажа. Но 
не всегда первая. Зачастую по 
замыслу режиссера зритель 
подолгу не видит лицо испол­
нителя.

Именно костюм —  первый 
помощник артиста а создании 
образа. А трансформация без 
него вообще немыслима. Ко­
стюм —  произведение искус­
ства, он является именно та­
ким, сложным а своей осно­
ве, имеющим свои художест­
венные принципы. В тев’ ре 
костюм — произведение искус­
ства ещ е и потому, что ар­
тист всегда мыслит себя, как 
определенный художествен­
ный образ.

ВИКТОР ВАСИЛЬЕВИЧ 
ПАЛАГУТА.

старшим художник 
по свету

—  Нельзя упрекнуть в непро­
фессиональном ответе теат­
рального электрике, если на 
вопрос «что такое электокчес- 
кий ток?» он ответит: «Элект­
рический ток —  это маіериал, 
из которого мы делаем пас­
мурное утро перед казнью 
стрельцов, жаркий полдень 
Полтавской битвы, зимний ве­
чер в покоях Ивана Грозного, 
утро а вишневом саду...».

Сват —  это чудо. Это жизнь 
на сцене. Его палитра неисчер­
паема, и нужно только знать, 
как ее применить. Свет всег­
да несет состояние спектакля 
и может быть его художест­
венным образом..

—  При условии, что на сце­
на он осветит конкретное 
оформление спектакля, —
вставил

НА СНИМКЕ: А . Д . Дубасо­
ва.

Фото К. Москаленко.

ВИКТОР ПЕТРОВИЧ
ПАВЛЕНКО,

—  Образ спектакля —  это 
его оформление. И мы, мон­
тировщики, несем ответствен­
ность за его воплощение на 
сцене. Одна из особенностей 
актерского мастерства состоит 
а том. что оно неповторимо. 
Как сыграл артист сегодня, за­
втра он уже не сыграет. Сущ­
ность нашей профессии в том 
и заключается, чтобы не допу­
стить никаких изменений а 
оформлении, сохранитъ его 
рисунок.

Каждый день мы «воіво- 
дим» на сцене площади, дво­
рцы, улицы, проспекты, инте­
рьеры современных кваотир, 
средневековых замков, и все­
гда нами руководит стремле­
ние воссоздать утвержденный

художественным советом теа­
тра рисунок. В обязательном 
выполнении этого принципа 
кроется заботе о том, чтобы 
артист ив утратил своего тво­
рческого состояния, особого 
настроя. Малейшая наша не­
точность —  и актер собьется, 
потеряет ритм, что заметит и 
зритель. Как видите, наша 
профессия занимает особое 
место. Тут требуются настоя­
щие волшебники.

ЮРИЙ ПАВЛОВИЧ 
КОВРИГИН,

художник-декоратор

—  Говоря об оформлении, 
Вы забыли сказать, что жизнь 
этому оформлению дает кисть 
художника-исполмител я.

Моя задача заключается в 
том, чтобы оформление всег­
да поражало зрителя свежес­
тью и новизной, чтобы оно пе­
ренесло зрителя а тот мир, 
который заложен в идее спек­
такля. Как видите, и мы, деко­
раторы, считаем себя кудесни­
ками.

ВИКТОР ИВАНОВИЧ 
БУГАЙЧЕНКО, бутафор

—  Наверное, самый высокий 
ценитель искусства позавидо­
вал бы нашим кладовым, уви­
дев. какие там хранятся богат­
ства, выполненные нашими ру­
ками, —  шкатулки королев, 
шпаги мушкетеров, пистолеты 
всех систем и эпох, ордена 
асах стран и времен..

Стоит зрителю заметить в 
руках артиста не тот пистолет 
—  и его уж е не убедишь, что 
герой пая бездыханным.

Правдоподобность п р е д м е  
та —  предпосылка к твортес 
кой искренности у артиста. 
Восприятие зрителем бутафо­
рии, как настоящих вещей —  
высшая награда нам. Зы спра­
шиваете. кем ещ е должен  
быть бутафор, кроме как ху­
дожником. Скажу: изобрета­
телем.

объяснить столь страстное 
стремление технического пер­
сонала сделать свою работу 
предельно качестэеиной!

—  Прежде всего, совестью, 
каждого, долгом. И, конечно, 
любовью к  своему делу. Это 
ведь здорово, когда каждый 
считает себя волшебником! 
И ещ е скажу. Критические за­
мечания зрителя способстзуют 
нашему росту, воспитанию 
вкуса. И от искренности их 
высказываний только крепнет 
наше мастерство. За это зри­
телю большое спасибо.


